
-COUVERT-
PÃO, MANTEIGA E ACEPIPE // 4.00 €

bread, butter and hors d`oeuvres

Brot, butter und appetithäppchen

pain, beurre et amuse-gueule

-PETISCOS-
( APPETISERS . VORSPEISEN . EN-CAS ) 

CHOURIÇO DE PORCO PRETO ALENTEJANO NA BRASA // 11.50 €

barbecued alentejo black pork chorizo

Gegrillte chorizo vom iberischen Schwein

saucisse de porc noir de l`alentejo sur la braise

CAMARÃO “AL DIABLO” // 12.50 €

prawn “al diablo”

Garnelen “Al Diablo”

crevettes à la diable

TÁBUA DE QUEIJOS DOP // 19.00 € 

DOP cheeseboard

KäsePlatte DOP

plateau de fromage AOP

TÁBUA DE CHARCUTARIAS ITALIANAS // 18.00 €

italian charcuterie board 

Italienische WurstPlatte

plateau de charcuterie italienne

CROQUETE DE PATO // 11.50 €
foie gras, passas, vinho madeira

duck croquette, foie gras, raisins, madeira wine

Gerösteter Kürbis-Hummus, Maronen, Granatapfel, Lavash

houmous de potiron rôti, châtaigne, grenade, lavash

HÚMUS DE ABÓBORA ASSADA // 11.00 €
castanha, romã, lavash

roast pumpkin hummus, chestnut, pomegranate, lavash

Gerösteter Karotten-Hummus, Bahji und Tahini

houmous aux carottes rôties, bahji et tahini

-SALADAS & SNACKS-
( SALADS . SALATE . SALADES )

 12H00 - 17H00

TOSTA DE FIAMBRE, QUEIJO CHEDDAR OU MISTA // 11.50 € 

ham and/or cheese toastie

Schinken- und/oder Käse-Toast

toast au jambon et/ou fromage 

SANDES DE ATUM EM PÃO INTEGRAL // 14.00 €
com tomate seco e cebola roxa

tuna sandwich on brown bread
with dried tomato and red onion

Thunfisch-Sandwich auf Vollkornbrot,
mit sonnengetrockneten Tomaten und roten Zwiebeln

sandwich au thon sur pain complet,
avec tomate séchée et oignon rouge

CLUB SANDWICH // 17.50 €

SANDES DE PERNA DE PATO CONFITADO // 15.00 €
cogumelos, frutos secos e cebola roxa

confit duck leg sandwich,
mushrooms, nuts and red onion

confiertes Entenkeulen-Sandwich,
Champignons, Nüsse und rote Zwiebel

sandwich cuisse de canard confit,
champignons, noix et oignon rouge

WRAP DE SALMÃO FUMADO E CAMARÃO // 16.00 €
com abacate e rúcula

smoked salmon and prawn wrap
with avocado and rocket leaves

Räucherlachs- und Garnelen-Wrap,
mit Avocado und Rucola

wrap au saumon fumé et crevettes,
avec avocat et roquette

HAMBURGER “AVISTA” // 16.00 €

BOLO DO CACO VEGETARIANO // 15.50 €
legumes assados, queijo fresco e tomate seco

vegetarian “bolo do caco”
madeiran flatbread with roasted vegetables,

fresh cheese and dried tomato

Vegetarischer “Bolo do caco”:
Madeiranisches Fladenbrot mit Bratgemüse,

Frischkäse, getrocknete Tomaten

« bolo do caco » végétarien:
pain plat madérien aux légumes rôtis,

fromage frais et tomate séchée

SALADA GREGA COM QUEIJO FETA // 17.00 €
rúcula e azeitonas pretas

greek salad with feta, rocket, black olives

Griechischer Salat mit Schafskäse, Rucola und schwarzen

salade grecque avec fromage feta, roquette et olives noires

SALADA GREGA COM TOFU // 16.00 €
rúcula e azeitonas pretas

greek salad with tofu, rocket, black olives

Griechischer Salat mit Tofu, Rucola und schwarzen Oliven

salade grecque au tofu, roquette et olives noires

SALADA CAESAR COM PEITO DE FRANGO OU GAMBAS // 18.00 €

caesar salad with chicken breast or prawns

Caesar Salad mit Hühnerbrust oder Garnelen

salade césar avec poitrine de poulet ou crevettes

-SOBREMESAS-
( DESSERTS ) 

SALADA DE FRUTA COM GELADO // 11.00 €

fruit salad with ice cream

Fruchtsalat mit Eiscreme

salade de fruits à la crème glacée

CRÈME BRÛLÉE CASEIRO // 10.50 €

homemade crème brûlée

Hausgemachte Crème brûlée

crème brûlée maison

- GELADOS -

( ice creams . Eiscreme . crèmes glacées )

chocolate, caramelo salgado, baunilha

chocolate, salted caramel, vanilla

Schokolade, gesalzenes Karamell, Vanille

chocolat, caramel salé, vanille

1 BOLA // 3.70 €

scoop . kugel . boule

2 BOLAS // 6.90 €

scoops . kugeln . boules

3 BOLAS // 10.10 €

scoops . kugeln . boules

- SORVETES -

( sorbets )

mango, morango, maracujá

mango, strawberry, passion fruit

Mango, Erdbeere, Passionsfrucht

mangue, fraise, fruit de la passion

1 BOLA // 3.70 €

scoop . kugel . boule

2 BOLAS // 6.90 €

scoops . kugeln . boules

3 BOLAS // 10.10 €

scoops . kugeln . boules

PARA MAIS INFORMAÇÕES SOBRE ALERGIAS,
MENUS ESPECIAIS SEM GLÚTEN E MENUS INFANTIS,

CONSULTE A NOSSA EQUIPA ANTES DE EFETUAR O PEDIDO. 

for more information on special menus for allergies,
intolerances and children’s menus,

please consult our team before placing your order.

Weitere Informationen über Allergien,
Gluten-Freie Menus und Kindermenüs,

fragen Sie unsere Mitarbeiter bevor Sie ihre Bestellung machen.

pour toute information sur les allergies,
menus sans gluten et menus pour les enfants,

veuillez consulter notre équipe avant d’effectuer votre commande.

NENHUM PRATO, PRODUTO ALIMENTAR OU BEBIDA, INCLUINDO O COUVERT,
PODE SER COBRADO SE NÃO FOR SOLICITADO PELO CLIENTEPODE CLIENTE

OU POR ESTE FOR INUTILIZADO. IVA INCLUÍDO

no dish, food product or drink, including the couvert,
can be charged if not requested or used by the customer.

VAT included

Kein Gericht, Lebensmittel oder Getränk, Couvert enthalten,
wird berechnet, wenn es nicht vom Kunden bestelltwird bestellt

oder verzehrt wird. Mehrwertsteuer inbegriffen

aucun plat, produit alimentaire ou boisson, y compris le couvert,
ne peut être facturé s’il n’est pas demandéne demandé

ou consommé par le client. prix TTCou TTC

WWW.PORTOBAY.COM

10% GOURMET & PRESTIGE
                 15% PRESTIGE GOLD

portobay discounts


